
امِيَّةُ 1  اللُّغَ ةُ العَرَبيَِّةُ واللُّغَاتُ السَّ
Arapça ve Diğer Samî Diller 

هَا "اللُّغَاتُ السَّامِيَّةُ". وَأوََّلُ مَنْ أطَْلَقَ  هَا هذا الِاسْمَ،  اللُّغَةُ العَربَيَِّةُ فَ رعٌْ مِن فَصِيلَةٍ كَبيرةٍَ، يطُْلَقُ عَلَي ْ عَلَي ْ
جَدْوَلِ تَ قْسيمِ الشُّعوبِ، الموْجُودَةِ في الت َّوْراةِ، ذلكَ الجدْوَلُ الذي يرَجِعُ  مِنأَخْذًا  هُو المسْتَشْرقُِ "شلوتسر"

 يََفَث. – حَام -كُلَّ الشُّعوبِ التي عَمَرَتِ الَأرْضَ، بعَدَ طُوفانِ نوُحٍ، إلى أوْلادِهِ الثَّلاثةَِ : سَام 

عِلْمَ  التَّسْمِيَاتِ الِاصْْطِلاحِيَّةِ. إلا أنَّ الفي الوَاجِبُ وَ رةٌَ ومُنَاسِبَةٌ، كَمَا هُ وهذه التَّسْمِيَةُ مُُْتَصَ  
هَا الآنَ، شَيئاً يََْتَلِفُ إلى حَدٍ  مَا، عَمَّ   الت َّوْراَةِ؛ وبِ فيهَا مُؤََلِ فُ جَدْوَلِ الشُّعُ ا فَهِمَهُ مِن ْ الحدَيثَ، يَ فْهَمُ مِن ْ

 واللُّودِي يَنَ، مِن افِيَّةٍ فَحََسْبُ؛ ولِذَلِكَ جَعَلَ العَيْلامِي ينََ سِيَّةٍ، وحُدودٍ جُغْرَ لأنََّهُ بَنََ تَ قْسيمَهُ عَلى اعْتِبَاراَتٍ سِيا
وْلَةِ الآشُوريَِّةِ  مَُا كَانََ مِن رَعَايََ الدَّ عْبَيْنَِ قَ راَبةٌَ مِن ، عَلى الرَّغْْمِ مِن أنََّهُ لا تُوجَدُ بَيْنََ هذَيْنِ أبَْ نَاءِ سَام؛ لأنََّّ  الشَّ

نَ هُمَا وبَيْنََ الآشُوريِ يَنَ قَ راَبَ نََحِيَ   مِن أبَْ نَاءِ حَام؛ ةٌ مِن نََحِيَةٍ أخُْرَى. كَمَا جَعَلَ الفِينِيقِي ينََ ةٍ، كَمَا أنَّهُ ليَْسََ بَ ي ْ
يَاسِيَّةِ بِِلمصِْريِ يَنَ، عَلى الرَّغْْمِ مِن مُْ أقَ ْرَبُ الشُّعُوبِ إلى العِبْْيِ   بِسَبَبِ صِْلاتِِِمْ السِ   يَنَ.أَنََّّ

قَسِمُ اللُّغَاتُ السَّامِيَّةُ عُمُوماً إلى: شَرْقِيَّةٍ وغَْرْ   امِيَّةُ الغَرْبِ وتَ ن ْ قَسِمُ السَّ غَْرْبيَِّةٍ شِِاَليَِّةٍ،  إلى:يَّةُ بيَِّةٍ، كَمَا تَ ن ْ
 وغَْرْبيَِّةٍ جَنُوبيَِّةٍ.

ادِيَّةُ بِفَرْعَ   رْقِيَّةُ، فَهِيَ الَأكَّ امِيَّةُ الشَّ هَا: البَابلِِيَّةِ والآشُوريَِّةِ.أمََّا السَّ  ي ْ

نَا نُ قُوشٌ مُُْتَلِفَةٌ، مَكْتُوبةٌَ بِِلَخط ِ   ، عَلى الطِ يِنَ الَمجفَّفِ. ومِن أَ  وقَدْ وَصَْلَتْ إليَ ْ هَمِ  هذه المسِْمَاريِِ 
 راَئعِِ الَأرْضِيَّةِ.مِن أقَْدَمِ الشَّ  الن ُّقُوشِ: الن َّقْشُ الذي دُوِ نَ بِهِ قَانوُنُ: "حََُّوراَبِ"، وهُوَ 

ادِيَّةُ، اِسْمٌ لَةَ والفُراَتِ في العِراَقِ، "واللُّغَةُ الَأكَّ ومَوْطِنُ هذه اللُّغَةِ، هُوَ بِلادُ مَا بَيْنََ الن َّهْريَْنِ، دِجْ  
لآشُوريِ يَنَ، في شِِاَلِ ، ولغَُةِ إِخْوَانَِِّم الى لُغَتِهِمْ البَابلِِيَّةِ جَامِعٌ أطَْلَقَهُ البَابلِِيُّونَ، في جَنوبِ أرَْضِ الرَّافِدَيْنِ، عَ 

ةِ والآشُوريَِّةِ ثيَنَ، يطُْلِقُونََّاَ عَلى اللَّهَجَاتِ البَابلِِيَّ أرَْضِ الرَّافِدَيْنِ. وَهِيَ كَذَلِكَ في اِصْْطِلاحِ العُلَمَاء الْمحدَ 
بِلَ، حَوَالَْ سَرْجُون( في الجزُْءِ الشِ مَالِِ  مِن أرَْضِ بَِ )اهَا المخْتَلِفَةِ. و )أكََّاد( في الَأصْْلِ: اِسْمُ  المدينَةِ التي بَ نَ 

  سَامِيَّةٍ، شَهِدَتِْاَ أرَْضُ الرَّافِدَيْنِ".ق م؛ لتَِكُونَ عَاصِْمَةً لِدَوْلتَِهِ، وهِيَ أَوَّلُ دَوْلَةٍ  2350سَنَةِ 

هَا تََريِخَ هذا وقَدْ مَاتَتْ هذه اللُّغَةُ مُنْذُ قَديِم الزَّمَانِ، ولََْ ي َ  نَا مِن ْ هَا إلا النُقوشُ، التي عَرَف ْ بْقَ لنََا مِن ْ
، الذي كَانَ عَلى جَانِبٍ كَبيٍر مِن الَحضارةَِ ولمدَنيَِّةِ؛ فَ قَبْلَ مِائَةٍ وَأرَْبعَِيَنَ عَاماً ت َ  قْريِباً، لََْ الشَّعْبِ الَأكَّادِيِ 

هَا: البَابلِِيَّةِ والآشُوريَِّةِ، حَق اً كُنَّا نَ عْرِفُ بَ عْضَ الشَّىءِ عَنْ بَِبِلَ نَكُنْ نَ عْرِفُ شَيئاً عَن اللُّغَةِ الَأكَّادِ  يَّةِ، بِفَرْعَي ْ

                                                
1 Ramazan Abduttevvâb, Fusûl fî Fıkhi’l-Arabiyye, s. 25 vd. 
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مْلَكَتَيْنَِ وآشُورَ، مِن خِلالِ قَصَصِ كِتَابِ "العَهْدُ القَديُم"، غَْيْرَ أنَ َّنَا لََْ نَكُنْ نََلِْكُ وَثََئِقَ، بلُِغَةِ هَاتَيْنَِ الم
" الكَبِيرتََ  فَ رنَْسا في الموصِْلِ، عَامَ  قُ نْصُلُ Botta يْنَِ. وكَانَ أَوَّلُ مَنْ بدََأَ الحفَْرَ في بِلادِ الرَّافِدَيْنِ، هُوَ "بوُتََّ
في قَ رْيةَِ "خُرْسَباد" بِِلقُرْبِ مِن الموصِْلِ، إلى اكْتِشافِ أَجْزاَءِ قَصْرِ "سَرْجُون  هُ . وقَدْ أدََّتْ حَفْريََِتُ م 1842

 م. 1843انِ"، أحَدِ مُلوكِ آشُور في قَ رْنِ الثَّامِنِ قَ بْلَ الميِلادِ. وكَانَ ذَلِكَ في مَارِس سَنَةِ الث  

ليز   وقَدْ تَ وَالَتِ الِاكْتِشافاتُ بَ عْدَ ذَلِكَ، وشَارَكَ فيهَا كَثيٌر مِن عُلَمَاءِ الآثََرِ الفَرنَْسِي يَنَ والإنِْْ
. وكَانَتْ حَصيلَةُ هذه Mallownو"مَالون"  Layardو"لايََرْد"  Parot والَأمْريِكان، مِثْلُ : "بَِروت"

 في الحفَْريَتِ، مََْموعَةً ضَخْمَةً مِن النُّقوشِ، المكْتُوبةَِ عَلى لَوْحَاتٍ مِن الطِ يِنَ الَمجفَّفِ الْمحرُوقِ. وكَمَا حَدَثَ 
"حَجَرُ رَشيد" المدَوَّنِ بثَِلاثِ لُغَاتٍ، إِحْدَاهَا اليُونََنيَِّةُ، التي كَانَتْ  اكْتِشافِ اللُّغَةِ الِهيَروُغْْلِيفِيَّةِ، أنَْ عُثِرَ عَلى

هَا ثَلاثُ لُغَاتٍ، كانَتْ إحْدَاهَا هِيَ -مَعْرُوفَةً للِْعُلَمَاءِ  الفَارسِِيَّةُ  اللُّغَةُ حَدَثَ هُنَا كَذَلِكَ أنْ عُثِرَ عَلى لَوْحَةٍ عَلَي ْ
لِيزيِِ  "رَوْلنِْسون" القَديمةَُ. ويَ رْجِعُ ال في عَامِ  Rawlinsonفَضْلُ في حَلِ  رمُوزِ هذه الن ُّقُوشِ إلى العَالَِِ الإنِْْ

 م. 1847

عَانيِ ةِ والآراَمِيَّةِ. أمَّا الأُ   قَسِمُ إلى اللُّغَتَيْنَِ : الكَن ْ مَاليَِّةُ، فَ تَ ن ْ امِيَّةُ الغَرْبيَِّةُ الشِ  قَسِمُ وأمَّا السَّ لى إ ولَى فَ تَ ن ْ
عَانيَِّةِ  عَ  الكَن ْ عَانيَِّةِ الجنَوبيَِّةِ. والُأولَى تُُثَِ لُهَا "اللُّغَةُ الُأوجَاريِتِيَّةُ"، وهِيَ لهَْجَةٌ كَن ْ انيَِّةٌ قَديمةٌَ، كَانَتْ الشِ مَاليَِّةِ، والكَن ْ

تْْاً، في شِِاَلِ اللاذِقِيَّةِ، عَلى السَّاحِلِ كِيلُو مِ   12تُ تَكَلَّمُ في "أوُجَاريِت"، وهِيَ مَدينَةٌ كَانَتْ تَ قَعُ عَلى بُ عْدِ 
. وقَدْ تَََّ اكْتِشَافُ هَا في عَامِ   1928الْمحضَةِ؛ فَفِي مَارِسِ سَنَةِ  الصُّدْفَةِ م، كَانَ اكْتِشافُها بِطرَيِقِ  1929السُّوريِِ 

حِيَنَ يََْرُثُ أرَْضَهُ  ةِ" عَلى السَّاحِلِ الشِ مَالِِ  لِسوريََِ، عِنْدَمَا عَاقَ في "مِينَة البَ يْض بِسَلامٍ م، كَانَ أَحَدُ الفَلا 
لَةٌ ضَخْمَةٌ مِن الَحجَرِ، ومَا إنْ رَفَ عَهَا حَتََّّ ظَهَرَ مَدْخَلٌ تََْتَ الَأرْضِ  ، في نَِّاَيتَِهِ مِِْراَثهَُ فَجْأَةً عَنِ الحرَْثِ، كُت ْ

بِسُوءٍ. وقَدْ بَ لَغَ  تُصَبْ صَْغيرةًَ لََْ  وزهُْريََِتٍ حُ فَخَّاراً مِن الطِ يِنَ الْمحرُوقِ، مَقْبَْةٌَ مَقْبُ وَّةُ السَّقْفِ، وَجَدَ بِِاَ الفَلا  
ا ليَْسَتْ وَحْدَهَا  خَبَُْ هذا الحاَدِثِ، إلى إدَارةَِ الآثََرِ الفَرنَْسِيَّةِ في بَيْروُتَ، فَ عَاينََ العُلَمَاءُ المقْبَْةََ، ورجَّحَُوا أنََّّ

ا تََبِعةٌ لِمَدينَةٍ مَ  في المنِْطَقَةِ، اَ تَكونُ جُزْءاً مِن جَبَّانةٍَ كَبيرةٍَ وإذا كَانَتْ هُنَاكَ جَبَّانةٌَ، فَمَعْنََ هذا أنََّّ ا، لا وَإنََّ
عُدُ كَثيراً عَن هذه الجبََّانةَِ.  تَ ب ْ

 

 

 

 



 لنَّص   مُفْرَدَاتُ ا -ب 

 :      Dal, bölüm, kısımفَ رعٌْ 

 :   Sınıf, familya, aileفَصِيلَةٌ 
 :    İsimlendirmekأطَْلَقٌَعَلَى

 :           Liste, indeksلٌ وٌَدٌْجٌَ
 :         Mamur yapmakرٌَمٌَعٌَ

 :          Özet, kısa, özرةٌَ مُخْتَصٌَ
 :  İsimlendirmelerيَاتخٌالتَّسْمٌِ

ٌ:          Terimselالِاصْطِلاحِيَّةخٌ
ٌ:           Sadece, saltفَحَسْبخٌ

ٌ:            Aylâmîlerالعَيْلامِيّيٌَ
ٌ:                   Lûdîlerاللُّودِيّيٌَ

 :          Teba, vatandaşايٌَرَعٌَ

ٌ:                  Âsurcaالآشخوريَِّةخٌ
 :   e rağmen-..عَلىٌالرَّغْمٌِمِن

ٌ:    Akrabalık, yakınlıkقَ راَبةٌَ 
ٌ:            Fenikelilerالفِينِيقِيّيٌَ

 :         Bağlar, ilgilerصِلاتٌ 

 :                 İbranilerالعِبْْيِّيٌَ

قَسِمخٌ  :                     Ayrılırتَ ن ْ

ادِيَّةخٌ ٌ:               Akkadcaالَأكَّ
ٌ:                    Babilceالبَابلِِيَّةخٌ
ٌ:    Yazıtlar, kitabelerن خقخوشٌ 

ٌالمسِْمَاريٌُِّ  :   Çivi yazısıالَخطُّ

ٌ:           Çamur, balçıkالطِّيخٌ
 :    Kuru, kurutulmuşالَمجفَّفخٌ

ٌ:                    Yazılmakدخوِّنٌَ
ٌ:                Kanunlarالشَّراَئعِخٌ

ٌ:               Vatan, yurtطِنٌ مَوٌْ
ٌ :              Genel, ortakجَامِعٌ 

ٌ:               Babillilerالبَابلِِيُّونٌَ
ٌ:Mezopotamyaالرَّافِدَيْنٌٌِأرَْضخٌ

 :     Çağdaş, modernالْمحدَثخٌ

 :     Cüz, parça, bölümالجخزْءخٌ
 :  Civarında, yaklaşıkحَوَالٌَْ

 :                  Başkentعَاصِمَةٌ 

 :  Katılmak, görmekشَهِدَتٌْ
 :  Epey, çok..مِنٌكَبيرٌٌجَانِب

 :                   Gerçektenحَقّاٌ 
 :          Vasıtasıylaمِنٌخِلالٌِ

 :         Eski Ahitالعَهْدخٌالقَديخٌ
 :                Ne var kiغَيْرٌَأنٌََّ
 :                    Belgelerوَثََئِقخٌ

 :                          Kazıالحفَْرخٌ
 :                 Konsolosق خنْصخل
 :         Sepep olmakإلىٌأدََّتٌْ

ٌ:        Keşif, bulmaاكْتِشافٌ 
ٌ:                Saray, kasırقَصْرٌ 

ٌ:                   Mart ayıمَارِس
ٌ:        Peş peşe gelmekتَ وَالَىٌ

ٌ:     Arkeologlarالآثََرٌٌِعخلَمَاءخٌ
ٌ:          Hasıla, sonuçحَصيلَةٌ 
ٌ: Yekûn, koleksiyonمََْموعَةٌ 
 : Büyük, iri, hacimliضَخْمَةٌ 

ٌ:                 Kitabelerلَوْحَاتٌ 
ٌ:  Yanmış, pişirilmişالْمحرخوقخٌ

ٌ:         Hiyeroglifالِهيَرخوغْلِيف
 :            Bulunmakعَلىعخثِرٌَ

 

 :رَشيدٌحَجَرخٌ
Reşit Taşı (Rosetta Stone)ٌ

ٌ:                  Yazılmışنخٌالمدَوٌَّ
ٌ:           Çözme, deşifreحَلٌ 
ٌ:                    Simgelerرخموزٌ 

عَانيِّةخٌ ٌ:               Kenancaالكَن ْ
ٌ:                Ârâmîceوالآراَمِيَّةخٌ

ثَِّلخٌ ٌ:                 Temsil ederتُخ
ٌ:             Ugaritçeالأخوجَاريِتِيَّةخٌ
ٌ:             Mesafedeعَلىٌب خعْدٌِ

ٌ:         Lazkiye şehriةخٌاللاذِقِيَّ
ٌ:    Tesadüf, rastlantıالصُّدْفَةخٌ
ٌ: Sadece, sırf, mahzaالْمحضَةخٌ

ٌ:               Çiftçilerالفَلّاحِيٌَ
ٌ:                     Sürüyorيََْرخثخٌ
ٌ:              Engel olmakعَاقٌَ

ٌ:                       Sabanمِِْراَثٌ 
ٌ:          Aniden, birdenفَجْأَةٌ 
لَةٌ  ٌ:     Yığın, öbek, kümeكخت ْ
ٌ: Yapar yapmazحَتٌٌَّّ..مَاٌإنٌْ

ٌ:                        Girişمَدْخَلٌ 
ٌ:            Kabir, mezarمَقْبَْةَ ٌ
ٌ:      Kemerli, tonozluمَقْب خوَّةٌ 

ٌ:             Tavan, çatıالسَّقْفخٌ
ٌ:               Çömlek, kilفَخَّارٌ 

ٌ                Vazolarزخهْريَِتٌ 
ٌ:           Olay, hadiseالحاَدِثخٌ

 :                  Kabristanانةٌَ جَبَّ
 



 

 الأسئلةُ عن النّصِّ  –ج 

 ؟ةٍ ةِ لَأوَّلِ مَرَّ يَّ وِ غَ اللُّ  ةِ وعَ لى هذه المجمُ عَ ة" ي  امِ غات الس  اللُّ " حَ لَ صطَ مُ  قَ طلَ مَن هو أ – ١
 ؟الشُّعوبِ في التَّوراَةِ لى أَيِ  أَسَاسٍ بَنََ تَقسيمَهُ مُؤََلِ فُ جَدوَلِ عَ  – ٢
 ؟كَيفَ تنَقَسِمُ اللُّغَاتُ السَامِيَّةُ عُمُوماً   – ٣
 ؟قَانونِ شَرعٍ عَلى وجهِ الَأرضِ مَا هُو أقدَمُ  – ٤
 ؟كَيفَ دُوِ نَ قَانونُ "حََُّورابِ"  – ٥
امِيةِ  الشَّرقِيَّةِ  – ٦  ؟ مَا هي أقسَامُ اللُّغَاتِ السَّ
    ؟ن اللُّغَةِ الَأكَّادِيَّةِ الميِ تَةِ مَاذا بقَِيَ لنَا مِ  – ٧
 ؟في بِلادِ الرَّافِدَينِ  أدََّتْ حَفريَتُ بوتََّ  شَيءٍ إلى أَيِ   – ٨
 ؟في هذه المنِطَقَةِ  مَن هؤَلاءِ الذينَ شاركَوا في عَمَلي ةِ البحَثِ الأثرَيِ   – ٩

 ؟  انَ ذلِكَ ، وكَيفَ كَ مَتََّ تَََّ اكتِشافُ "اللُغَةِ الُأجَاريتِي ةِ" – ١٠
 

         الظُّروفُ )ظرف مَكان(: مُلاحَظاَت نََْوِيَّة –د 

Zarflar fiil cümlesinin mef’ulün fîh’i şeklinde değerlendirilirler. Eylemin gerçekleştiği 

mekânı gösteren mansûb kelimelere mekân zarfı adı verilir. Cümlenin fiiline yönelik ( َأيْن) 
sorusuna verilen cevabı ifade eder. Genellikle yer, yön, konum bildiren zarflar kalıplaşmış 
halleriyle kullanılır. Bununla birlikte, cümlede mef’ulün fih konumunda bulunan öge, harf-i 

cerle de kullanılabilir. Bu durumda mef’ul mahallen mansûb kabul edilir. Mekân ve zaman 

zarflarının büyük bir kısmı (في) ve ( ِب) harfi cerlerinin manasını içerir.  

Zarflar cümlenin ortasında veya sonunda gelebildiği gibi, cümle başında da gelebilir. 

Zarflardan sonra gelen kelime muzafun ileyh kabul edildiği için, mecrur olur.  

Bazı kalıplaşmış mekân zarfları şunlardır: 

-دَاخِلَ -تََْتَ -فَ وْقَ -عِنْدَ -وَسْطَ -بَيْنََ -شَرْقَ -غَْرْبَ -الَ شَِ -جَنوبَ -يَسَارَ  -يَمينََ -وَراَءَ -خَلْفَ -أمََامَ 
 ...حَيْثُ -نََْوَ -تَِِاهَ -خَارجَِ 

Bazı örnekler: 

احِنَةُ وَسْطَ الطريقِ  –سْعَافِ الكُل يةِ سَيارةُ الإِ  أمَامَ  – الغُصْنِ عُصْفورٌ  فَ وْقَ  وَراَءَ كُلِ  عَظيمٍ  – تَ عَطَّلَتْ الشَّ
 اِمْرأَةٌَ.

 



 

                 بَ عْضِ جَُُلِ النَّصِّ                                                                                                        تََْلِيلُ  –ه 

امِيَّةُ اللُّغَةُ ا –١ هَا "اللُّغاَتُ السَّ  ."لعَرَبيَِّةُ فَ رْعٌ مِن فَصِيلَةٍ كَبيرةٍَ، يطُْلَقُ عَلَي ْ

 (فَ رعٌْ ) ise onun sıfatıdır. Cümlenin haberi ise (العَربَيَِّةُ ) ,isim cümlesinin mübtedâsı (اللُّغَةُ )
sözcüğüdür. ( ٍفَصِيلَة) mevsuf, ( ٍَكَبيرة) onun sıfatıdır. Ayrıca ( ُيُطلَْق) ile başlayan fiil cümlesi de ikinci 

sıfat olarak görev yapmaktadır. Bu fiil meçhul/edilgen kalıpta olduğu için fail yerine nâib-i fâil 

almaktadır. Bu ise tırnak içinde ifade edilen ( ُاللُّغَات) merfu sözcüğüdür. Yâ-i nisbet ile mensûb 

olmuş ( ُالسَّامِيَّة) kelimesi de onun sıfatıdır. (عَلَي ْهَا) câr-mecrûru ise mahallen mansub olmak üzere 

meçhul fiilin mefulün bih gayr-i sarihidir. 

هَا –٢ ا فَهِمَهُ مِن ْ هَا الآنَ، شَيئاً يََْتَلِفُ إلى حَدٍّ مَا، عَمَّ مُؤَلِّفُ جَدْوَلِ  إلا أنَّ العِلْمَ الحدَيثَ، يَ فْهَمُ مِن ْ
وْراَةِ  عُوبِ في الت َّ  .الشُّ

 anlamında olup, önceki cümlede geçen hükme bir itiraz/istisnâ (لَكِنَّ ) ifadesi (إلا أنَّ )

konumundadır. ( َالعِلْم) ise ( َّأن)’nin ismi, sonrasındaki mansub kelime ise bunun sıfatıdır. ( ُيَ فْهَم) 
ile başlayan fiil cümlesi de ( َّأن)’nin haberidir. Bu cümlenin fiilinin fâili gizli (هو) zamiri olup 

 ise (شَيئاً ) .zaman zarfı olarak cümlenin mefulün fîh’idir (الآنَ ) .e dönmektedir’(العِلْمَ الحدَيثَ )

mefulün bih’dir. Bu ögeyi takip eden kısım ise sıfat olmak üzere mahallen mansubdur. ( ُمُؤََلِ ف
 .ifadesinde iç içe iki adet isim tamlaması bulunmaktadır (جَدْوَلِ الشُّعُوبِ 

في قَ رْيةَِ "خُرْسَباد" بِِلقُرْبِ مِن الموصِلِ، إلى اكْتِشافِ أَجْزَاءِ قَصْرِ "سَرْجُون  هُ  حَفْريََِتُ وقَدْ أَدَّتْ  –٣
 .ور في قَ رْنِ الثَّامِنِ قَ بْلَ الِميلادِ الثاّنِ"، أحَدِ مُلوكِ آشُ 

) mazinin başına gelerek tahkik ifade etmiştir. Fâil (قَدْ ) هُ حَفْريََِتُ  ) ifadesidir, aynı zamanda isim 

tamlamasıdır. ( ْأدََّت) fiilinin dolaylı tümleci (mefulün bih gayr-i sarihi), ( ِإلى اكْتِشاف) câr-

mecrûrudur. Mecrurdan sonra gelen kısımda iç içe isim tamlamaları mevcuttur. Bir önceki 

 ise (أحَدِ ) .onun sıfatıdır (الث انِ ) ,sözcüğü mevsuf (سَرْجُون) ögesinin muzafun ileyhi olan (قَصْرِ )

 dan bedeldir ve aynı irabı almıştır. Yabancı isimlik nedeniyle gayri munsarif olan’(سَرْجُون)

mübdel minh ögesi cer alameti olan kesreyi gösterememiş, bunun yerine fetha ile mecrûr 

olmuştur. Oysa bedel olan ( ِأحَد) sözcüğü normal bir şekilde kesre ile cer alametini göstermiştir. 

Geri kalan kısımda birkaç tane iç içe isim tamlaması mevcuttur. 

قْفِ  –٤ ةُ السَّ  .ومَا إنْ رفََ عَهَا حَتََّّ ظهََرَ مَدْخَلٌ تََْتَ الَأرْضِ، في نِِاَيتَِهِ مَقْبََةٌَ مَقْبُ وَّ



 ifadesi kalıp olarak, “..er –emez, yapar yapmaz, daha yeni …-mıştı ki..” gibi (مَا إنْ حَتََّّ )

anlamlara gelmektedir. İrab olarak, (مَا) olumsuzluk bildirir, ( ْإن) zaittir, ( ََّّحَت) ise gaye/sınır 

manasındadır. Cümlenin bu kısmı daha önceki cümleyle bağlantılıdır. ( َظهََر) mazi fiilinin faili 

 mekân zarfı ise mefulün fîh’idir ve aynı zamanda muzaftır. Zarftan (تََْتَ ) .kelimesidir (مَدْخَلٌ )

sonra gelen kelime de muzafun ileyhdir. Zarf ve mecrûru birlikte ( ٌمَدْخَل) kelimesinin sıfatı 

olarak mahallen merfudur. Devamında yer alan şibih cümle halindeki haber-i mukaddem ve 

mübtedayı muahhardan oluşan isim cümlesi de ikinci sıfat olarak mahallen/konum gereği 

merfudur. Ayrıca ( ٌَمَقْبَْة) mevsuf, ( ِمَقْبُ وَّةُ السَّقْف) ise isim tamlaması halinde sıfattır. 

ا لَيْسَتْ وَحْدَهَا في الِمنْطَقَةِ  –٥ حُوا أنَِّ  .عَايَنَ العُلَمَاءُ المقْبََةََ، ورجَّ

Mazi fiille başlayan cümlenin fâili ( ُالعُلَمَاء) mükesser eril çoğuludur. ( ََالمقْبَْة) ise mefulün bih’dir. 

 fiili vav harfi ile baştaki fiile atıf yapılmıştır. Bu fiilin fâili, merfu muttasıl zamir olan (رجَّحَُوا)

vav’dır. Mefulü ise ( َّأن) ile başlayan isim cümlesidir. ( َّأن)’nin ismi, kendisine bitişmiş olan (ها) 

zamiri, haberi ise ( ََليَْس) nâkıs fiiliyle başlayan cümledir ve mahallen merfudur. ( ََليَْس)’nin ismi 

gizli ( َهِي) zamiridir ve önceki kısımda bulunan ( ََالمقْبَْة) kelimesine râcîdir. Leyse’nin haberi ise 

 .sözcüğüdür. Bu da muzâf ve muzâfun ileyhden oluşan bir terkiptir (وَحْدَهَا)
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